
		
			[image: cover_1.jpg]
		

	
		
		
		
		
[image: Aschehoug e-bok]

Glenn Ringtved

Dreamteam 9

Venner for alltid

Oversatt av Christina Revold
		
	
		
			Forfatteromtale:

			Glenn Ringtved er dansk og har skrevet mer enn 30 bøker for barn og unge. For Mot nye mål – den første boken i Dreamteam-serien – ble han i 2007 nominert til ORLA-prisen. 

		

	
		
			Om boken:

			Sommerferien nærmer seg for Dreamteam-guttene, og alle bortsett fra Nick og Manolo skal reise bort. Da får P en genial idé: Kanskje han kan ta med de to vennene hjem på ferie i Danmark? Men på Ps gamle fotballag er det kommet en ny spiller, og han liker ikke konkurranse ...

			Dette er den niende og siste boken i fotballserien Dreamteam. Serien passer for barn som går i 5.-7. klasse og liker eventyr, fart og spenning.
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			1

			Ett år hadde gått på Den engelske skolen i San Cristobal. Sommerferien sto for døra og den var etterlengtet. Skolen var vanskelig. De hadde masse lekser hver eneste dag. Og litt for mye disiplin etter Ps smak. 

			Det var ikke det at han hadde problemer med lærerne. De var greie nok, så lenge man ikke tullet altfor mye. Det eneste han hadde blitt utsatt for var et par «detentions», som det het når man ikke fikk lov til å gå ut i friminuttet. 

			Den første fikk han den dagen inspektøren, Mister Brown, oppdaget at P hadde malt joggeskoene sine svarte, og brukt dem på skolen i stedet for de idiotiske danseskoene som tilhørte skoleuniformen. De var nemlig helt håpløse å spille fotball i.

			Den andre fikk han i en av Miss Wilkins’ timer. Tiden hadde sneglet seg av gårde. Miss Wilkins sto og kvernet i vei om språket i et av skuespillene til Shakespeare. P så på klokka hvert tiende sekund. Han holdt på å dø av sult, og det var fortsatt en halvtime igjen. Da kom han på PEZ-en som lå i sekken hans.

			Han hadde fått den av Nick samme morgen. Det var en sånn godteribeholder med et ansikt som kunne vippes bakover så det så ut som om sukkertøyet kom ut av munnen på figuren. Den hadde et vikingansikt, og P hadde fått den fordi han alltid gikk og skrøt av at England en gang i tiden hadde tilhørt de danske vikingene. Det stemte vel ikke akkurat, men det var alltid morsomt å se fjeset til Nick når han sa det. Etter hans mening var Danmark det minste og latterligste landet i verden. Danland, kalte han det for å terge P.

			P fisket vikingen opp av sekken og skjulte den under pulten så han kunne vippe ut sukkertøy med jevne mellomrom. Det mettet ikke noe særlig, men var bedre enn ingenting. Han hadde spist en fem-seks stykker da Miss Wilkins oppdaget ham. Og selvfølgelig hisset hun seg opp.

			«Hva har du under pulten?» sa hun skarpt.

			P sukket og dro fram PEZ-en.

			«Bare litt godteri,» sa han og prøvde å smile uskyldig. Han kunne høre de andre fnise.

			«Gi meg det,» sa hun og rakte ut den ene hånden.

			«Men …» begynte P. Så ble han stille. Han visste at det ikke nyttet. Det gikk rett og slett ikke an å diskutere med de engelske lærerne. Han reiste seg langsomt og trasket opp midtgangen med tunge skritt.

			Han ante ikke hvor ideen kom fra. Egentlig var det ikke noen idé i det hele tatt, det skjedde liksom bare helt av seg selv. Miss Wilkins sto fortsatt med den ene hånden utstrakt og så streng ut. P rakte fram hånden, men i stedet for å gi henne den lille vikingen, vippet han hodet bakover og lot et sukkertøy falle ned i håndflaten hennes. Så snudde han seg og gikk tilbake til plassen sin. Det tok noen sekunder før klassekameratene hans skjønte hva som hadde skjedd, men så eksploderte de i latter. Selv Jake lo så han hylte. 

			Miss Wilkins var rasende. Da P skottet bort på henne, sto hun fortsatt med sukkertøyet i hånden før hun brølte av sine lungers fulle kraft:

			«Andreas! Opp på kontoret! NÅ!»

			Bortsett fra disse episodene var Ps liv ganske ålreit. Han hadde naturlig nok blitt mottatt som en helt da han kom hjem fra treningsoppholdet i Atletico Madrid. Det var virkelig helt utrolig at han hadde blitt tilbudt en treningskontrakt. Han skjønte det ikke helt selv engang. 

			Alle ville snakke med ham om det, til og med de lærerne som ikke interesserte seg for fotball. Vennene fra Dreamteam ville selvfølgelig ikke gå glipp av en eneste detalj, og de første dagene etter hjemkomsten haglet spørsmålene over ham. 

			«Hvordan var det?»

			«Møtte du noen av stjernene?»

			«Spilte du bra?»

			«Var de bedre enn oss?»

			Etter hvert kom svarene av seg selv:

			«Kult.»

			«Et par stykker.»

			«Selvfølgelig.»

			«Hva tror du?»

			Ut over det gikk praten om hva de forskjellige skulle i sommerferien. De lå i skyggen under klippene og drakk brus.

			Jonathan skulle hjem til England, Pablo skulle til familien sin i Nord-Spania, Marc skulle til Belgia og P skulle hjem til Danmark. Han fikk sommerfugler i magen når han tenkte på det. Han hadde ikke vært hjemme på et helt år. Det hadde skjedd så mye i løpet av det siste året at det ikke var til å tro. Og han visste at han hadde forandret seg. Ikke bare hadde han vokst ti centimeter, han oppførte seg anner­-ledes også. Ikke at han hadde blitt voksen akku­­­­­­­rat … men han var i hvert fall ikke den grinungen han hadde vært for et år siden.

			Han lurte på om vennene hans hjemme i Danmark også hadde forandret seg, og om han i det hele tatt hadde noe å snakke med dem om lenger. Han hadde selvfølgelig chattet en del med dem på nettet, men det var blitt lengre og lengre mellom hver gang. Det virket som om de ikke helt skjønte hva han drev med her nede, og han syntes aldri de hadde noe nytt og spennende å fortelle. Det var alltid det samme: Enten hadde mattelæreren deres vært en dust, eller så hadde Noller dritt seg ut og gjort et dumt spillerbytte. Mer skjedde det tydeligvis ikke i byen deres.

			Manolo og Nick var de eneste som ikke hadde planer for sommerferien. Foreldrene deres hadde ikke råd til å reise noen steder.

			«Det er skikkelig kjipt,» klaget Nick. «Skal jeg gå rundt og kjede meg her nede hele sommer­en mens alle dere andre er borte, jeg, da?»

			«Hallo,» sa Manolo fornærmet. «Jeg er jo her, jeg.»

			Nick myste mot ham.

			«Ok, da, det er helt greit å være sammen med deg. Men ikke hver dag.»

			Manolo så om mulig enda mer fornærmet ut. Det var først da de andre begynte å le at han skjønte at Nick fleipet med ham. Han grep etter vannflasken og begynte å skru av korken, men Nick var forberedt og løp unna – rett ut på den glovarme sanden. I farten hadde han glemt å ta på seg skoene og ga fra seg et hyl idet han satte kursen mot havet og kastet seg i bølgene med hodet først.
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